
Strana 1 

SMLOUVA O ÚČASTI NA ŘEŠENÍ 1. ROZVOJOVÉHO 
PROJEKTU 

NÁRODNÍ CENTRUM KOMPETENCE XXX 
Číslo smlouvy: 01932/2022/00 

uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku a za následujících podmínek tyto smluvní strany 

Vysoké učení technické v Brně 

Sídlem:  Antonínská 548/1, 601 90 Brno - Veveří 

IČ/DIČ:  00216305/CZ00216305 

dále též jako  

„příjemce“ 

XXX  

 
a dále jednotlivě jako „smluvní strana“ a všichni společně jako „smluvní strany“. 
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ODDÍL 1 

ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

I. 

Vymezení pojmů 

1. Vymezení některých pojmů:XXX, které bylo ustaveno smlouvou o ustanovení národního centra 
kompetence, účasti na řešení projektu a o využití výsledků ze dne XXX, za účelem soustředění 
kapacit jednotlivých pracovišť výzkumných organizací a technologicky orientovaných podniků na 
realizaci strategické výzkumné agendy. 

a) „Pracovištěm“ (NCK) se rozumí samostatná účetně oddělená jednotka sestávající se 
zejména z pracovních kapacit výzkumných pracovníků, specializované infrastruktury a 
dosavadních výzkumných výsledků včetně dosaženého know-how, které tvoří zdroje 
smluvních stran určené k využití pro řešení 1. rozvojového projektu. 

b) „Účelovými finančními prostředky“ účelová podpora z veřejných prostředků poskytovaná 
ve formě dotace.  

c) „Iniciačním projektem“ se rozumí projekt XXX podpořený v rámci 1. veřejné soutěže 
Programu Národní centra kompetence. 

d) „Rozvojovými projekty“ se rozumí projekty navazující na iniciační projekt, tj. zejména 
„1. rozvojový projekt“ předkládaný a podpořený v rámci 2. veřejné soutěže Programu 
Národní centra kompetence a eventuálně další navazující projekty v rámci Programu 
Národní centra kompetence. 

e) “Dílčími projekty” se pro účely této smlouvy rozumí jednotlivé projekty realizované v rámci 
1. rozvojového projektu smluvními stranami, přičemž se jedná o soubor věcných, časových 
a finančních podmínek pro činnosti potřebné k dosažení cílů ve výzkumu, vývoji a inovacích 
formulovaných příjemcem 1. rozvojového projektu. Dílčí projekt obsahuje zejména 
deklaraci konkrétních výstupů/výsledků, a to včetně plánovaných aktivit, činností a milníků 
vedoucích k dosažení výstupů/výsledků, povinné přílohy k plánovanému výsledku včetně 
plánovaného rozpočtu na jednotlivé účastníky dílčího projektu. 

f) „Integračními projekty“ se rozumí projekty, nebo části projektů, kterých se účastní či 
účastnilo vymezené pracoviště smluvní strany, přičemž se jedná zejména o projekty 
OP VaVpI realizované v rámci prioritní osy 1 a 2, resp. navazující projekty Národního 
programu udržitelnosti I a II, projekty Center kompetence (TA ČR), projekty Center 
excelence (GA ČR) a projekty velkých výzkumných infrastruktur (MŠMT a navazující 
OP VVV). Znak integrace je naplněn prostřednictvím okruhu výzkumných pracovníků, 
specializované infrastruktury a dosavadních výzkumných výsledků včetně dosaženého 
know-how, které vymezují zdroje smluvních stran k využití pro řešení 1. rozvojového 
projektu. 

g) „Komplementárními projekty“ se rozumí probíhající či budoucí výzkumné projekty a 
projekty v oblasti transferu znalostí/technologií, kterých se účastní vymezené pracoviště 
smluvní strany, přičemž se jedná o projekty komplementární k 1. rozvojovému projektu, 
které využívají kapacit jednotlivých pracovišť. Znak komplementarity je naplňován 
prostřednictvím komplementárně řešených výzkumných témat, stupněm výzkumného úsilí 
(orientovaný základní výzkum, všeobecný aplikovaný výzkum, na který navazuje cílený 
aplikovaný výzkum nebo naopak projekty v oblasti transferu znalostí/technologií pro účely 
uplatnění výsledků aplikovaného výzkumu) a/nebo internacionalizací výzkumných aktivit 
(spolupráce se zahraničními pracovišti). 

h)  „Strategickou výzkumnou agendou“ se rozumí ohraničení a zaměření společného 
výzkumného úsilí smluvních stran, které se soustředí na řešení definovaných 
technologických výzev prioritně formou kolaborativního (kooperativního) výzkumu. 
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Strategická výzkumná agenda odborně definuje a vymezuje technologické kompetence NCK 
a je podrobně vymezena v dokumentu Strategický výhled a perspektivy v oboru. 

i) „Kolaborativním (kooperativním) výzkumem“ se v rámci činností NCK rozumí výzkumná 
spolupráce jednotlivých pracovišť NCK, přičemž se jedná o spolupráci nejméně dvou 
nezávislých stran za účelem výměny znalostí či technologií nebo k dosažení společného cíle 
na základě dělby práce, kde příslušné smluvní strany společně stanoví rozsah předmětu 
spolupráce, přispívají k jeho realizaci a sdílejí jeho rizika a výsledky. Náklady na předmět 
spolupráce může nést v plné výši jedna či více stran a tím zbavit ostatní strany jejich 
finančních rizik. Za formy spolupráce nejsou považovány smluvní výzkum a poskytování 
výzkumných služeb. 

j) „Komercializačními aktivitami“ se rozumí transfer znalostí/technologií nehospodářské 
povahy podle bodu 19 Rámce VVI1; smluvní výzkum, resp. výzkum ve prospěch podniků a 
další hospodářské i nehospodářské činnosti směřující k uplatnění výsledků výzkumu v praxi 
jako je řízení znalostí v souvislosti s určováním, získáváním, zabezpečením, ochranou a 
využíváním nehmotného majetku. 

k) „Poskytovatelem“ je Technologická agentura České republiky (TA ČR), která je v rámci 
Programu Národní centra kompetence příslušná k rozhodování o poskytnutí podpory a 
následně k jejímu poskytování. 

l) „Rámcovým rozpočtem“ je rámcový rozpočet 1. rozvojového projektu, který tvoří Přílohu 
č. 1 této smlouvy.  

2. Ostatní pojmy zde použité, ale nedefinované budou mít význam přiznávaný takovýmto pojmům 
obecně závaznými předpisy, Smlouvou o poskytnutí podpory, Všeobecnými podmínkami TA ČR (v 
příslušné verzi) a dalšími závaznými dokumenty TA ČR (zejména zadávací dokumentací ke 2. 
veřejné soutěži Programu Národní centra kompetence a Příručkou pro uchazeče pro 2. veřejnou 
soutěž Programu Národní centra kompetence) v tomto pořadí.  

II. 
Předmět a účel smlouvy 

1. Předmětem této smlouvy je úprava vzájemných práv a povinností smluvních stran při jejich 
zapojení do NCK, především: 

a) jejich závazek k součinnosti při přípravě návrhu 1. rozvojového projektu a během jeho 
podávání,  

b) ukotvení podmínek spolupráce příjemce a dalších účastníků na řešení 1. rozvojového 
projektu, a  

c) součinnost smluvních stran v období následujícím2 po ukončení řešení 1. rozvojového 
projektu.  

2. Účelem této smlouvy je zajistit naplnění všech cílů 1. rozvojového projektu a ochránit majetkový 
zájem příjemce, který má závazky vůči poskytovateli. Smluvní strany sjednávají, že veškerá 
ujednání obsažená v této smlouvě musí být vykládána a naplňována takovým způsobem, aby byly 
naplněny cíle 1. rozvojového projektu nebo závazky, které má příjemce vůči poskytovateli. 

 

                                                             

 

1 Sdělení komise - Rámec pro státní podporu výzkumu, vývoje a inovací (2014/C 198/01) 
2 Obdobím následujícím se rozumí tříleté období po ukončení řešení 1. rozvojového projektu, ve kterém 

poskytovatel provádí vyhodnocení výsledků řešení projektu, vypořádání poskytnuté podpory a monitoring 
implementace výsledků v praxi. Za tímto účelem poskytovatel zavazuje Smlouvou o poskytnutí podpory 
příjemce k součinnosti při provádění těchto činností 
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ODDÍL 2 

STRUKTURA NÁRODNÍHO CENTRA KOMPETENCE 

III. 
Kontinuita NCK a jeho výzkumných aktivit  

1. NCK, sdružující výzkumné organizace a jejich partnery z aplikačního sektoru za účelem soustředění 
kapacit jejich pracovišť při řešení strategické výzkumné agendy, bylo ustaveno Smlouvou o 
ustanovení národního centra kompetence, účasti na řešení projektu a o využití výsledků ze dne 
XXX. NCK v dalším období navazuje na úsilí vyvíjené v průběhu iniciačního projektu a v rámci výše 
definovaného konsorcia smluvních stran otevírá novou kapitolu řešení dílčích projektů v rámci 1. 
rozvojového projektu. 

2. Smluvní strany tímto přebírají organizační a řídící strukturu NCK, jak byla stanovená již v iniciačním 
projektu, a rovněž tímto do smlouvy inkorporují inovované základní dokumenty NCK upravující 
pravidla fungování NCK. 

3. NCK nemá právní subjektivitu a není právnickou osobou. NCK není spolkem podle § 214 a násl. 
zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ani společností ve smyslu § 2716 a násl. zákona č. 
89/2012 Sb., občanský zákoník. 

4. Účelem NCK je i nadále soustředění kapacit jednotlivých pracovišť smluvních stran ve prospěch 
řešení 1. rozvojového projektu, případně dalších rozvojových projektů, dílčích a 
komplementárních projektů a rozvíjení komercializačních aktivit v rámci vymezené strategické 
výzkumné agendy. 

IV. 
Struktura NCK 

1. Smluvní strany se zavazují poskytnout kapacity pro potřeby NCK při řešení 1. rozvojového 
projektu, a to ve formě pracovišť NCK jakožto finančně nezávislých účetně oddělených jednotek. 
Pracoviště NCK jsou vymezena v návrhu 1. rozvojového projektu. 

2. Orgány NCK jsou definovány v základních dokumentech NCK.  

V. 

Základní dokumenty NCK 

1. Smluvní strany upravují základní pravidla fungování NCK a svá vzájemná práva a povinnosti 
vyplývající z jejich členství v NCK prostřednictvím základních dokumentů NCK, a činí je tímto 
závaznými. 

2. Základními dokumenty NCK jsou: 

a) Statut Národního centra kompetence XXX; 

b) Strategický výhled a perspektivy v oboru; 

c) Jednací řád valné hromady a rady NCK; 

d) Podmínky interní soutěže pro přípravu, výběr a podporu dílčích projektů. 
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ODDÍL 3 

PODMÍNKY ÚČASTI NA ŘEŠENÍ 1. ROZVOJOVÉHO PROJEKTU 

VI. 

Řešení 1. rozvojového projektu 

1. Řešení 1. rozvojového projektu je rozloženo do období 72 měsíců s předpokládaným zahájením 
od 1. 1. 2023. 

2. Předmětem řešení 1. rozvojového projektu je realizace kolaborativního (kooperativního) výzkumu 
pracovišť smluvních stran dle vymezené strategické výzkumné agendy v oblasti mechatroniky a 
chytrých technologií pro strojírenství. 

3. Za řízení 1. rozvojového projektu je odpovědný příjemce, který v případě poskytnutí podpory 
vstupuje s poskytovatelem do smluvního vztahu a odpovídá za plnění veškerých povinností během 
řešení 1. rozvojového projektu vůči poskytovateli na základě Smlouvy o poskytnutí podpory, a to 
jak povinností svých, tak dalšího účastníka. Smluvní strany berou na vědomí, že příjemce, 
odpovídá poskytovateli za plnění povinností vyplývajících z pravidel veřejné soutěže a z pravidel 
poskytnutí podpory tak, jak jsou definovány ve Všeobecných podmínkách ke Smlouvě o poskytnutí 
podpory. Další účastníci berou na vědomí, že veškerá pravidla poskytnutí podpory jsou závazná i 
pro ně. Další účastníci jsou povinni poskytnout příjemci veškerou potřebnou součinnost k tomu, 
aby příjemce, mohl plnit výše uvedené povinnosti vůči poskytovateli. V případě, že další účastník 
potřebnou součinnost neposkytne, případně poruší závazná pravidla poskytnutí podpory, 
odpovídá za případnou újmu, která tím příjemci nebo jinému dalšímu účastníkovi vznikne. 
Příjemce je oprávněn uplatnit po takovém dalším účastníkovi regresní nárok včetně případných 
dalších sankcí předvídaných touto smlouvou. 

4. Příjemce v míře, ve které to lze po něm spravedlivě požadovat, poskytne dalším účastníkům včas, 
řádně a vhodným způsobem veškeré potřebné informace a případnou součinnost ke splnění jejich 
povinností. 

VII. 
Věcná náplň spolupráce příjemce a dalších účastníků 

1. Smluvní strany se za účelem naplnění předmětu této smlouvy zavazují spolupracovat na řešení 
úkolů v rámci 1. rozvojového projektu.  

2. Smluvní strany se zavazují: 

a) prostřednictvím základního dokumentu definovat podmínky interní soutěže pro přípravu, 
výběr a podporu dílčích projektů, kterými bude naplněn účel spolupráce a cíle NCK; 

b) definovat výzvy k podávání návrhů dílčích projektů do interní soutěže; a 

c) předkládat ve vzájemné součinnosti návrhy dílčích projektů na základě definovaných výzev.  

3. O podpoře jednotlivých dílčích projektů rozhoduje rada NCK.  

4. Konkrétní rozdělení činností, řešených úkolů a finanční zajištění dílčích projektů musí být součástí 
předkládaných návrhů dílčích projektů.  

VIII. 

Finanční zajištění 1. rozvojového projektu 

1. Smluvní strany se zavazují postupovat při finančním zajištění dílčích projektů v souladu 
s podmínkami poskytovatele. Smluvní strany především berou na vědomí, že náklady na dílčí 
projekt lze financovat z poskytnuté podpory až po marném uplynutí lhůty pro vyjádření 
poskytovatele nebo jeho sdělení, že nemá k návrhu dílčího projektu výhrady. Před zahájením 
realizace dílčího projektu uzavřou účastnící dílčího projektu smlouvu o řešení dílčího projektu. 
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Smlouva o řešení dílčího projektu nesmí upravovat práva a povinnosti účastníků dílčího projektu 
v rozporu s touto smlouvou a pravidly poskytnutí podpory.  

2. Souhrnné hodnoty na úrovni 1. rozvojového projektu uvedené v rámcovém rozpočtu3 jsou 
závazné a smluvní strany jsou oprávněny i povinny (i) navrhovat finanční plány dílčích projektů 
tak, aby bylo těchto hodnot dosaženo a následně (ii) dodržet plán jejich čerpání. Změna těchto 
hodnot rámcového rozpočtu je možná pouze na základě písemného dodatku potvrzeného všemi 
smluvními stranami. Tím není dotčena skutečnost, že taková změna musí být předem schválená 
poskytovatelem. 

3. Dílčí hodnoty na úrovni jednotlivých smluvních stran uvedené v rámcovém rozpočtu jsou pro 
smluvní strany závazné ve smyslu předešlého odstavce, tzn. smluvní strany jsou oprávněny a 
současně povinny (i) navrhovat finanční plány dílčích projektů tak, aby bylo těchto hodnot 
dosaženo a následně (ii) dodržet plán jejich čerpání. Nicméně, nárok smluvní strany na vyčerpání 
jí vymezené alokace účelové podpory na řešení dílčího projektu v plném rozsahu je podmíněn tím, 
že: 

a) smluvní strana uspěje se svými návrhy dílčích projektů v interní soutěži pro přípravu, 
výběr a podporu dílčích projektů v rámci NCK a obdrží schválení poskytovatele, 

b) jí přidělená alokace účelové podpory nebude snížená radou NCK. Rada NCK může 
v odůvodněných případech rozhodnout o snížení vymezené alokace účelové podpory pro 
konkrétní smluvní stranu, a to na základě transparentního a objektivního posouzení 
kvality dílčích projektů realizovaných touto smluvní stranou. 

4. PŘESKUPENÍ DOHODOU SE SOUHLASEM PŘÍJEMCE Změna dílčích hodnot rámcového rozpočtu 
na základě písemné dohody dvou či více smluvních stran, prostřednictvím které mezi sebou tyto 
smluvní strany přeskupí jim náležející jednotlivé hodnoty rámcového rozpočtu, přičemž budou 
v součtu dodrženy původní hodnoty rámcového rozpočtu, je možná za předpokladu, že s tím bude 
souhlasit příjemce a rada NCK. Souhlas valné hromady se nevyžaduje. Rámcový rozpočet je možné 
v tomto případě aktualizovat bez nutnosti uzavírání dodatku k této smlouvě.  

5. Nedodržení hodnot rámcového rozpočtu v jednotlivých letech řešení 1. rozvojového projektu 
z jakéhokoli důvodu, bude příjemce s jednotlivými členy NCK řešit individuálně, v souladu s 
pokyny poskytovatele a s přihlédnutím k povaze příčiny, kvůli které k nedodržení hodnot došlo, 
rozsahu odchylky od plánu a zejména k případnému negativnímu následku, který toto nedodržení 
může vyvolat zejména ze strany poskytovatele či kontrolních orgánů. 

6. PŘEVOD DO DALŠÍHO ROKU DO 5 % Za nedodržení hodnot rámcového rozpočtu nebude 
považován převod účelových finančních prostředků, poskytnutých členovi NCK v daném 
kalendářním roce na řešení dílčího projektu, do následujícího kalendářního roku, ve kterém 
pokračuje řešení předmětného dílčího projektu, ke kterému se převáděné prostředky vztahují, a 
to s omezením do výše max. 5 % jejich objemu. Takto převedené prostředky mohou být 
v následujícím roce použity výlučně pro účely, pro které byly poskytnuty, tj. pro úhradu nákladů 
daného dílčího projektu. Členové NCK z řad vysokých škol a veřejných výzkumných institucí, 
postupují při převodu do následujícího kalendářního roku dle zákonných pravidel tvorby a užití 
fondu účelově určených prostředků. Rámcový rozpočet je možné v tomto případě aktualizovat 
bez nutnosti uzavírání dodatku k této smlouvě. Převod účelových finančních prostředků dle 
tohoto odstavce nevyžaduje souhlas rady NCK ani valné hromady. 

7. PŘESUN DO DALŠÍHO ROKU SE SOUHLASEM POSKYTOVATELE V případě, že příjemce požádá 
poskytovatele prostřednictvím změnového řízení o přesun nespotřebovaných účelových 
finančních prostředků do následujícího roku řešení 1. rozvojového projektu, vrátí dle pokynů 

                                                             

 

3 Souhrnné hodnoty celkových uznatelných/způsobilých výdajů 1. rozvojového projektu v členění na účelovou 
podporu (dotaci) a neveřejné zdroje pro hrazení celkových uznatelných/způsobilých výdajů, v jednotlivých 
kalendářních letech i za celou dobu 1. rozvojového projektu. 
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předmětnou část podpory na účet poskytovatele.  V případě schválení žádosti bude převáděná 
část podpory zaslána příjemci jako součást podpory na následující kalendářní rok. Rámcový 
rozpočet může příjemce v tomto případě náležitě aktualizovat bez nutnosti uzavírání dodatku 
k této smlouvě.  Přesun účelových finančních prostředků dle toho odstavce vyžaduje souhlas rady 
NCK. Souhlas valné hromady se nevyžaduje. 

8. Příjemce se na základě této smlouvy zavazuje dalším účastníkům s finančním příspěvkem převést 
v souladu s podmínkami poskytovatele na řešení věcné náplně dílčích projektů neinvestiční 
účelové finanční prostředky (rozuměj příslušnou část pro daný rok řešení) ve výši dle schválených 
dílčích projektů, které ve svém úhrnu vymezují plán čerpání rámcového rozpočtu, a to v členění 
na jednotlivé členy NCK a na jednotlivé roky řešení 1. rozvojového projektu.  

9. Účelové finanční prostředky je příjemce povinen dalším účastníkům odeslat vždy bezhotovostním 
převodem na jejich bankovní účet uvedený v záhlaví smlouvy nejpozději do 14 kalendářních dnů 
od schválení dílčího projektu (dílčí projekt se považuje za  schválený po marném uplynutí lhůty 
pro vyjádření poskytovatele nebo jeho sdělení, že nemá k návrhu dílčího projektu výhrady, 
případně, že uplatněné připomínky byly zcela vypořádány), a to za předpokladu, že účelové 
finanční prostředky již byly poskytovatelem převedeny (připsány) na bankovní účet příjemce, 
v opačném případě počíná lhůta pro odeslání prostředků běžet až ode dne jejich připsání na 
bankovní účet příjemce.  

10. VRATKA Převedené účelové finanční prostředky, které další účastník v daném roce a v rámci  
příslušného dílčího projektu nevyčerpá, je povinen vrátit dle pokynů a ve lhůtě stanovené 
příjemcem na bankovní účet příjemce. Tím není dotčená možnost dalšího účastníka postupovat 
dle odst. 6 tohoto článku. Příjemce je dále oprávněn od dalšího účastníka požadovat: 

a) předložení odůvodnění nedodržení finančního plánu čerpání, 

b) přijetí nápravných opatření, 

c) poskytnutí záruk, že nadále nebude docházet k odchylkám od finančního plánu čerpání, 
případně že nedostatek čerpání bude kompenzován v následujícím období.   

11. V případě, že poskytovatel rozhodne o poskytnutí odlišné částky na řešení 1. rozvojového 
projektu, než je uvedena v návrhu 1. rozvojového projektu, zavazují se smluvní strany upravit 
podmínky této smlouvy a řešení 1. rozvojového projektu. Pokud se tato změna dotkne již 
schválených dílčích projektů, zavazují se smluvní strany upravit náplň těchto dílčích projektů.  

12. Převáděné účelové finanční prostředky nejsou předmětem DPH. 

13. Účelové finanční prostředky dle této smlouvy jsou příjemcem dalšímu účastníkovi poskytovány na 
úhradu skutečně vynaložených provozních nákladů účelově vymezených touto smlouvou. 

IX. 
Podmínky použití poskytnutých účelových finančních prostředků 

1. Další účastník s finančním příspěvkem, tedy ten, který může na řešení jednotlivých dílčích projektů 
obdržet účelové finanční prostředky, je povinen:  

a) Použít účelové finanční prostředky výhradně k úhradě prokazatelných, nezbytně nutných 
nákladů přímo souvisejících s plněním cílů a parametrů řešené části projektu, a to v souladu 
s podmínkami stanovenými obecně závaznými právními předpisy. 

b) O všech nákladech projektu vést oddělenou účetní evidenci, v případě daňové evidence vést 
oddělenou evidenci příjmů a výdajů projektu, a to na úrovni každého jednotlivého dílčího 
projektu, aby tyto prostředky a nakládání s nimi bylo odděleno od jeho ostatního majetku; 
pracoviště NCK podílející se na řešení projektu musí být samostatnou účetně oddělenou 
jednotkou. Při vedení této účetní evidence je povinen dodržovat obecně závazné právní 
předpisy a běžné účetní zvyklosti, zejména co se týče povinnosti včas a řádně zveřejňovat 
účetní závěrku (resp. výroční zprávu o činnosti a hospodaření v závislosti na právní formě) 
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v příslušném rejstříku (resp. na svých webových stránkách v případě veřejných vysokých 
škol). 

c) Dosáhnout stanovených cílů a parametrů dílčího projektu, na kterém se podílí. 

d) Předložit příjemci kopii smlouvy k dílčímu projektu bez zbytečného odkladu po jejím uzavření 
(v případech, kdy příjemce není účastníkem dílčího projektu). 

e) Předložit hlavnímu řešiteli dílčího projektu podklady k průběžné a závěrečné zprávě dílčího 
projektu dle podmínek interní soutěže a výzvy. 

f) Předložit příjemci podklady k finanční části průběžné či závěrečné zprávy projektu.  

g) V případě, že na straně dalšího účastníka vznikne povinnost vrácení účelových finančních 
prostředků, je tento povinen neprodleně písemně požádat příjemce o sdělení podmínek a 
způsobu vypořádání těchto prostředků. 

h) Umožnit poskytovateli a příjemci či jimi pověřeným osobám provádět komplexní kontrolu jak 
výsledků řešení projektu, tak i účetní evidence a použití účelových finančních prostředků, 
které byly na řešení části projektu poskytnuty ze státního rozpočtu, a to kdykoli v průběhu 
řešení projektu nebo do 10 let od ukončení řešení 1. rozvojového projektu. Tímto ujednáním 
nejsou dotčena ani omezena práva kontrolních a finančních orgánů státní správy České 
republiky. 

i) Postupovat při nakládání se získanými účelovými finančními prostředky a s majetkem a právy 
za ně pořízenými v souladu s obecně závaznými právními předpisy týkajícími se hospodaření 
se státním majetkem (např. zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění 
pozdějších předpisů; zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých 
souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů). 

j) Informovat příjemce a orgány NCK o případné své neschopnosti plnit řádně a včas povinnosti 
vyplývající pro něj z této smlouvy a o všech významných změnách svého majetkoprávního 
postavení, jakými jsou zejména vznik, spojení či rozdělení společnosti, změna právní formy, 
snížení základního kapitálu, vstup do likvidace, zahájení insolvenčního řízení, zánik 
příslušného oprávnění k činnosti apod., a to bezprostředně poté, co tyto změny nabydou 
právní platnost a u přeměn obchodních společností a družstev nejpozději 65 dnů před 
zveřejněním projektu fúze. 

k) Vrátit příjemci veškeré poskytnuté účelové finanční prostředky včetně majetkového 
prospěchu získaného v souvislosti s jejich použitím, a to do 30 dnů ode dne, kdy oznámí, nebo 
kdy měl oznámit příjemci ve smyslu předchozího odstavce, že nastaly skutečnosti, na jejichž 
základě nebude moci nadále plnit své povinnosti vyplývající pro něj z této smlouvy. 

l) Počínat si jako řádný hospodář při generování příjmů projektu, tj. nezamezovat jejich 
získávání. Opačný postup bude posuzován jako porušení pravidel veřejné podpory. 
Každoročně v termínu a způsobem předepsaným příjemcem předložit příjemci přehled všech 
příjmů z projektu popř. uvedení důvodů jejich neexistence a následně odvést příjmy projektu 
dle pokynů příjemce. Za období pro odvod těchto příjmů z projektu se považuje doba řešení 
1. rozvojového projektu a doba 3 let po ukončení řešení.  

m) Dodržovat další povinnosti, vyplývající ze závazných dokumentů TA ČR k Programu Národních 
center kompetence. 

X. 

Podmínky pro zapojení do činnosti NCK bez finanční podpory 

1. Další účastníci mohou participovat na činnosti NCK i bez finanční podpory za dodržení 
následujících podmínek:  

a) Další účastník je povinen vést o všech nákladech projektu oddělenou účetní evidenci, 
v případě daňové evidence vést oddělenou evidenci příjmů a výdajů projektu, a to na úrovni 
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každého jednotlivého dílčího projektu, aby tyto prostředky a nakládání s nimi bylo odděleno 
od jeho ostatního majetku; pracoviště NCK podílející se na řešení projektu musí být 
samostatnou účetně oddělenou jednotkou. Tuto evidenci uchovávat po dobu 10 let po 
ukončení řešení 1. rozvojového projektu. Při vedení této účetní evidence je povinen 
dodržovat obecně závazné právní předpisy a běžné účetní zvyklosti, zejména co se týče 
povinnosti včas a řádně zveřejňovat účetní závěrku (resp. výroční zprávu o činnosti a 
hospodaření v závislosti na právní formě) v příslušném rejstříku (resp. na svých webových 
stránkách v případě veřejných vysokých škol). 

b) Dosáhnout stanovených cílů a parametrů dílčího projektu, na kterém se podílí. 

c) Předložit hlavnímu řešiteli dílčího projektu podklady k průběžné a závěrečné zprávě dílčího 
projektu dle podmínek interní soutěže a výzvy. 

d) Předložit příjemci podklady k finanční části průběžné či závěrečné zprávy projektu.  

e) Umožnit poskytovateli a příjemci či jimi pověřeným osobám provádět komplexní kontrolu 
výsledků řešení projektu a té části účetní evidence, která se týká projektu, a to kdykoli v 
průběhu řešení projektu nebo do 10 let od ukončení řešení 1. rozvojového projektu. Tímto 
ujednáním nejsou dotčena ani omezena práva kontrolních a finančních orgánů státní správy 
České republiky. 

f) Informovat hlavního řešitele o případné své neschopnosti plnit řádně a včas povinnosti 
vyplývající pro něj z této smlouvy a o všech významných změnách svého majetkoprávního 
postavení, jakými jsou zejména vznik, spojení či rozdělení společnosti, změna právní formy, 
snížení základního kapitálu, vstup do likvidace, zahájení insolvenčního řízení, zánik 
příslušného oprávnění k činnosti apod., a to bezprostředně poté, co tyto změny nabydou 
právní platnost. 

g) Dodržovat další povinnosti, vyplývající ze závazných dokumentů TA ČR k programu Národních 
center kompetence. 

XI. 
Vlastnictví majetku 

1. Vlastníkem majetku, potřebného k řešení projektu a pořízeného z poskytnutých účelových 
prostředků, je ta smluvní strana, která si uvedený majetek pořídila nebo ho při řešení projektu 
vytvořila. Byl-li tento majetek pořízen či vytvořen smluvními stranami společně, je jejich podíl na 
vlastnictví tohoto majetku stejný, nedohodnou-li se jinak.  

2. S majetkem, který další účastník získá v přímé souvislosti s plněním cílů projektu, a který pořídí z 
poskytnutých účelových finančních prostředků, není oprávněn nakládat ve vztahu k třetím 
osobám v rozporu s touto smlouvou bez předchozího písemného souhlasu příjemce, a to až do 
doby úplného vyrovnání všech závazků, které pro tohoto dalšího účastníka vyplývají z této 
smlouvy.  

3. Jakékoliv komerční využití či jiné zpeněžení majetku pořízeného z poskytnutých účelových 
finančních prostředků, který již nelze využít k samotnému řešení projektu, se považuje za příjem 
projektu. 

XII. 
Ochrana duševního vlastnictví 

1. Strany této smlouvy výslovně prohlašují, že všechny informace vztahující se k řešení projektu 
včetně jeho návrhu, k vkládaným znalostem, k výsledkům řešení projektu anebo jejich částem 
považují za důvěrné, případně za své obchodní tajemství, pokud se v konkrétním případě výslovně 
nedohodnou jinak. Za důvěrné budou smluvní strany považovat všechny informace technické 
nebo obchodní povahy týkající se projektu, které jedna strana zpřístupní jiné straně, pokud 
poskytující strana výslovně při jejich předání neuvede, že důvěrný charakter nemají. Smluvní 
strany se zavazují dbát o utajení všech důvěrných informací s náležitou péčí a nepředat důvěrné 
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informace získané od jiné smluvní strany bez jejího předchozího písemného souhlasu třetí osobě. 
S důvěrnými informacemi se mohou seznámit v rozsahu potřebném pro řádné plnění 1. 
rozvojového nebo dílčího projektu (need-to-know basis) pracovníci smluvních stran (a jejich 
přidružených osob v rámci obchodní skupiny), které se účastní příslušného projektu, pokud je 
zabezpečena adekvátní ochrana důvěrných informací. Závazek k ochraně důvěrných informací se 
nevztahuje na informace již oprávněně zveřejněné a na informace povinně předávané 
poskytovateli dotace, kontrolním orgánům v souvislosti s poskytnutou dotací a do Rejstříku 
informací o výsledcích (RIV). Pokud jsou předmětem projektu též utajované skutečnosti podle 
zvláštního zákona, řídí se nakládání s nimi platnou legislativou. 

a) Znalosti, dovednosti, know-how a jiná práva duševního vlastnictví, které jsou potřebné pro 
realizaci dílčích projektů (vkládané znalosti) a se kterými smluvní strany vstupují do dílčích 
projektů, jsou rámcově uvedeny v návrhu 1. rozvojového projektu. V průběhu řešení projektu 
mohou smluvní strany dle potřeby upřesňovat a vkládat další znalosti, které budou 
specifikované v jednotlivých dílčích projektech.   

b) Vkládané znalosti zůstávají vlastnictvím smluvní strany, která je do projektu vložila. 

c) Ostatní smluvní strany jsou oprávněny použít vkládané znalosti pro práce na projektu, pokud 
jsou nezbytně potřebné, po dobu trvání projektu a za účelem dosažení cílů projektu, zdarma.  

d) Smluvní strany mají právo na nevýhradní licenci za tržních podmínek k vkládaným znalostem 
ve vlastnictví jiné smluvní strany, pokud je nezbytně potřebují pro využití vlastních výsledků 
projektu, protože bez nich by bylo užití vlastních výsledků technicky nebo právně nemožné. 
O licenci je třeba požádat do dvou let od skončení projektu.  

e) Smluvní strany nejsou oprávněny použít vkládané znalosti k jinému účelu a jiným způsobem, 
pokud si předem písemně nesjednají jinak zvláštní smlouvou. 

f) Smluvní strany používají vkládané znalosti druhé smluvní strany na vlastní nebezpečí a berou 
na vědomí, že jsou jim vkládané znalosti zpřístupněny bez jakékoli záruky, zejména, co se týče 
jejich správnosti, přesnosti a vhodnosti pro konkrétní účel. Smluvní strana, která vkládané 
znalosti jiné smluvní strany použije, je sama odpovědná za případná porušení práv duševního 
vlastnictví třetích osob. 

2. Ochrana duševního vlastnictví: 

a) Vlastník výsledků je povinen na svůj náklad a odpovědnost navrhnout a realizovat vhodnou 
ochranu duševního vlastnictví ztělesněného v dosažených výsledcích. Ochrana duševního 
vlastnictví spočívá zejména v podání domácích a/nebo zahraničních přihlášek technického 
řešení jako patentově chráněný vynález, užitný vzor a průmyslový vzor, utajení informací o 
výsledcích, případně ochrana autorským právem. 

b) Pokud výsledek vlastní smluvní strany společně, podají přihlášku k ochraně společně a to tak, 
aby se smluvní strany staly spolumajiteli (spoluvlastníky) příslušného ochranného institutu. 
Pro vztahy mezi smluvními stranami jako spolumajiteli příslušného předmětu práv 
průmyslového vlastnictví se použijí ustanovení obecně závazných právních předpisů 
upravující podílové spoluvlastnictví; na nákladech spojených se získáním a udržováním 
ochrany se strany podílejí podle spoluvlastnických podílů, není-li smluvními stranami 
dohodnuto jinak. K převodu předmětu práv průmyslového vlastnictví, zejména převodu 
patentu anebo užitného vzoru, k nabídce licence předmětu práv duševního vlastnictví či k 
uzavření licenční smlouvy s třetí osobou bude vždy zapotřebí písemného souhlasu všech 
spoluvlastníků. Každý ze spoluvlastníků je oprávněn samostatně uplatňovat nároky z 
prokazatelných porušení práv k předmětu (předmětům) duševního vlastnictví. Výnosy z 
licencování společných výsledků třetím osobám se rozdělí podle výše spoluvlastnických 
podílů. 

3. Smluvní strany jsou povinny zajistit si vůči nositelům chráněných práv duševního vlastnictví 
vzniklých v souvislosti s realizací části projektu možnost volného nakládání s těmito právy 
(zejména řádně a včas uplatnit vůči původci právo na zaměstnanecký vynález, užitný vzor nebo 
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průmyslový vzor, popřípadě se vypořádat s původci a autory smluvně). Každá ze stran je 
zodpovědná za vypořádání nároků autorů a původců na své straně. 

4. Pokud se smluvní strany nedohodnou písemně jinak, uplatní se ustanovení tohoto článku 
obdobně na nároky k výsledkům projektu v případě předčasného ukončení smlouvy. 

XIII. 
Práva k výsledkům a využití výsledků 

1. Práva k výsledkům4: 

a) Výsledky projektu, kterých bude v rámci projektu dosaženo pouze jednou smluvní stranou, 
budou zcela ve vlastnictví strany, která tyto výsledky vyvinula (vytvořila vlastní tvůrčí prací). 

b) Výsledky projektu, které budou dosaženy v rámci projektu více stranami společně tak, že 
jednotlivé tvůrčí příspěvky smluvních stran nelze oddělit bez ztráty jejich podstaty, budou ve 
společném vlastnictví smluvních stran. Při určení výše spoluvlastnických podílů se přihlédne 
k míře tvůrčího vkladu smluvních stran, rozsahu zapojení vkládaného duševního vlastnictví či 
dalším relevantním okolnostem. Pokud nelze určit tvůrčí podíly jednotlivých smluvních stran 
na výsledku a strany se nedohodly jinak, platí, že jsou spoluvlastnické podíly rovné. 

2. Využití výsledků: 

a) Smluvní strana je oprávněna k nevýhradnímu užití výsledků ve vlastnictví druhé smluvní 
strany, pokud jsou nezbytné pro užívání výsledků projektu vlastněných touto smluvní 
stranou, za obvyklých tržních podmínek, o licenci je třeba požádat do dvou let od skončení 
projektu.  

b) Výsledky ve společném vlastnictví smluvních stran je oprávněna samostatně užívat každá 
smluvní strana. Výsledek ve společném vlastnictví více smluvních stran je oprávněn používat 
ke komerčním účelům každý ze spoluvlastníků, je však povinen předtím uzavřít s ostatními 
spoluvlastníky smlouvu o využití předmětného výsledku, která stanoví způsob dělení příjmů 
z komerčního využití.  

3. Ustanovení předchozích odstavců nebrání tomu, aby smluvní strany po vzájemné dohodě upravily 
vlastnická a užívací práva k výsledkům projektu v jednotlivých případech odlišně při respektování 
platné legislativy a podmínek projektu stanovených poskytovatelem. 

4. Smluvní strany berou na vědomí, že při využívání a poskytování dosažených výsledků třetím 
stranám je nutné dodržovat pravidla stanovená v článku 16 Všeobecných podmínek (Využití a 
poskytování výsledků). 

5. Příjemce je v rámci svého práva kontroly dalších účastníků v souladu s článkem XV. odst. 3 této 
smlouvy oprávněn kontrolovat i nakládání s výsledky. 

6. Pokud se smluvní strany nedohodnou písemně jinak, uplatní se ustanovení tohoto článku 
obdobně na nároky k výsledkům projektu v případě předčasného ukončení smlouvy. 

XIV. 
Finanční závazky v oblasti příjmů z komercializačních aktivit 

1. Smluvní strany z řad výzkumných organizací se zavazují vyvinout komercializační aktivity, 
spočívající zejména v provádění smluvního výzkumu, poskytování úplatných licencí a jiné 
komercializaci výsledků. Objem dosažených příjmů z těchto komercializačních aktivit u smluvních 
stran z řad výzkumných organizací je poskytovatelem průběžně sledován a musí být naplněn 
v minimální hodnotě požadované zadávací dokumentací ke 2. veřejné soutěži Programu Národní 

                                                             

 

4 Výsledky projektu jsou veškeré výsledky dosažené ve všech dílčích projektech realizovaných v rámci 
1. rozvojového projektu.  
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centra kompetence.  Závazné hodnoty, jichž se jednotlivé smluvní strany zavazuji v oblasti 
komercializačních aktivit dosáhnout a vykázat poskytovateli prostřednictvím příjemce, jsou 
uvedeny v Příloze č. 1.  

2. Za příjmy z komercializačních aktivit jsou v souladu se zadávací dokumentací 2. veřejné soutěže 
programu Národní centra kompetence považovány zejména: 

a) příjmy, resp. tržby/výnosy z obchodního výkonu smluvního výzkumu; 

b) příjmy, resp. tržby/výnosy z udělených licencí a/nebo prodeje nehmotného majetku; 

c) náklady smluvní strany z řad výzkumných organizací uhrazené podnikem v rámci řešení 
projektů kolaborativního výzkumu, tzn. formou účinné spolupráce, na které nebyla udělena 
účelová veřejná podpora.  

XV. 
Odpovědnost a sankce 

1. Pokud poskytovatel neuzná náklady projektu dalšího účastníka nebo jejich část, které byly 
vynaloženy z poskytnutých účelových prostředků, je další účastník povinen vrátit neuznanou část 
dotace (vč. případného penále, pokud bude příslušným orgánem vyměřeno) příjemci, a to ve lhůtě 
stanovené příjemcem. Příjemce je oprávněn požadovat náhradu škody po dalším účastníkovi, 
který svým jednáním způsobil uplatnění sankcí poskytovatelem vůči příjemci. 

2. Pokud by došlo k porušení pravidel (podmínek) spolupráce vymezených v této smlouvě některou 
ze smluvních stran, je strana, která porušení způsobila, povinna nahradit druhé straně skutečnou 
prokazatelnou újmu, nikoliv nepřímou újmu nebo ušlý zisk. 

3. Vzhledem k tomu, že příjemce odpovídá poskytovateli za veškerá porušení pravidel poskytnutí 
podpory i dalšími účastníky, vyhrazuje si příjemce právo vystupovat vůči nim přiměřeně, jako 
poskytovatel vystupuje vůči němu, zejména může analogicky provádět kontroly a hodnocení ve 
smyslu Všeobecných podmínek u dalších účastníků za účelem dohledu nad dodržováním těchto 
pravidel. Za tímto účelem je příjemce oprávněn zejména vstupovat do prostor dalších účastníků, 
kde se uskutečňují činnosti v souvislosti s řešení projektu, a to prostřednictvím svého pověřeného 
zástupce, nahlížet do účetnictví v souvislosti s řešením projektu a vyžadovat si písemné informace 
o postupu řešení. Příjemce upozorní na nedostatky, které zjistí, a další účastník provede 
bezodkladně opatření k nápravě, popř. v době jím stanovené. 

 

ODDÍL 4 

NĚKTERÉ ZPŮSOBY ZÁNIKU A POZASTAVENÍ ČLENSTVÍ V NCK 

XVI. 

Vystoupení, vyloučení dalšího účastníka z NCK a pozastavení členství 

1. O případném vystoupení smluvní strany z NCK rozhodují smluvní strany společně. Rozhodnutí je 
spojeno s následnou změnou této smlouvy, přičemž o jakýchkoliv změnách smlouvy musí být 
informován poskytovatel. Smluvní strany berou na vědomí, že změny projektu v osobách příjemce 
nebo dalšího účastníka podléhají změnovému řízení poskytovatele (Směrnice TA ČR SME - 07 
Změnová řízení projektů). 

2. Další účastník může od této smlouvy odstoupit (tzn. z NCK jednostranně vystoupit) pouze 
v případě, kdy jiná smluvní strana poruší smlouvu podstatným způsobem, přičemž toto porušení 
je namířeno vůči odstupujícímu dalšímu účastníkovi a přímo ho negativně ovlivňuje. V takovém 
případě je další účastník povinen a zavazuje se (a to bez ohledu na skutečnost, že od smlouvy 
odstupuje z důvodu porušení smlouvy jinou smluvní stranou) vrátit, dle pokynů příjemce a ve 
lhůtě určené příjemcem, veškeré účelové finanční prostředky, pokud mu byly na základě smlouvy 
poskytnuty. Odstoupení od této smlouvy musí další účastník oznámit ostatním smluvním stranám 
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bez zbytečného prodlení, nejpozději však do 5 pracovních dnů, kdy se o skutečnosti zakládající 
možnost odstoupení dozvěděl, jinak jeho právo na odstoupení zaniká. Odstoupení od smlouvy je 
účinné jeho doručením ostatním smluvním stranám.  

3. Pokud některý z dalších účastníků opakovaně neplní své povinnosti dané touto smlouvou nebo se 
dopustí hrubého porušení této smlouvy v takové míře, že ohrožuje průběh řešení projektu, může 
být ostatními smluvními stranami vyloučen z NCK. Ostatní smluvní strany započnou jednání s 
poskytovatelem o ukončení jeho účasti na řešení projektu a případné náhradě, pokud tak bude s 
ohledem na povahu projektu a jeho řešení účelné, a s ohledem na závažnost porušení možné. 
Návrh na vyloučení dalšího účastníka je oprávněn vznést pouze příjemce. O tomto návrhu musí 
jednomyslně rozhodnout valná hromada, přičemž hlas dalšího účastníka, o jehož vyloučení se 
rozhoduje, se nezohlední. Valná hromada si vždy vyžádá předem stanovisko rady NCK. Pokud bude 
taková změna ze strany poskytovatele odsouhlasena, příjemce smlouvu vůči vylučovanému 
dalšímu účastníku i jménem ostatních smluvních stran vypoví. Vyloučení je účinné uplynutím 
výpovědní doby. Výpovědní doba se sjednává v délce 1 měsíc od doručení výpovědi vylučovanému 
dalšímu účastníkovi. V průběhu výpovědní doby má vylučovaný další účastník automaticky 
pozastavena členská práva dle následujícího odstavce písm. a) až d). Další účastník, který 
neplněním svých povinností ohrožoval průběh řešení projektu, je povinen poskytnout součinnost 
v procesu převzetí jeho práv a povinností vyplývajících z řešení projektu.  

4. Pokud se některý z dalších účastníků dopustí závažného porušení této smlouvy (za závažné 
porušení bude pokládáno i déletrvající prodlení se splněním určité povinnosti), nebo se 
opakovaně dopustí méně závažného porušení této smlouvy, příjemce může rozhodnout o 
pozastavení jeho členských práv. Příjemce si může vyžádat stanovisko rady NCK. Příjemce písemně 
oznámí dalšímu účastníku, že buď veškerá, anebo jenom některá práva plynoucí mu z této 
smlouvy, mu budou pozastavena, a to do stanovené doby nebo až do odvolání (např. do doby 
odstranění nedostatků, poskytnutí součinnosti, splnění jiné povinnosti atd.). Příjemce může 
přistoupit zejména k: 

a) pozastavení hlasovacího práva (ve valné hromadě resp. v exekutivním výboru), 

b) pozastavení práva předkládat návrhy dílčích projektů do jednotlivých výzev,  

c) pozastavení hodnocení resp. schválení dílčího projektu již předloženého radě NCK a dosud 
neschváleného,  

d) pozastavení práva realizovat dílčí projekt, a to pouze pokud na dílčí projekt, ještě nebyly 
příjemcem převedeny účelové finanční prostředky, resp. řešení dílčího projektu ještě 
nebylo zahájeno. 

5. Postupem podle předchozího odstavce může příjemce pozastavit členská práva i dalšímu 
účastníkovi, u kterého dojde k zásadním majetkoprávním změnám, které mají nebo by mohly mít 
závažný negativní dopad na řešení projektu, zejména se jedná o situace, kdy: 

a) další účastník vstoupí do likvidace, 

b) vůči dalšímu účastníkovi bylo zahájeno insolvenční řízení, a to na návrh samotného 
dlužníka, 

c) uplynula zákonná lhůta dle § 128a InsZ a insolvenční návrh věřitele vůči dalšímu účastníku 
nebyl insolvenčním soudem v této lhůtě odmítnut jako zjevně bezdůvodný, 

d) byla vůči dalšímu účastníkovi zavedena nucená správa podle zvláštních právních předpisů 
atp. 

  

 

 

 



Strana 14 

ODDÍL 5 

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

XVII. 

Závěrečná ustanovení 

1. Smluvní strany se zavazují dodržovat pravidla poskytnutí podpory a řídit se jimi, tj. v souladu s 
pravidly veřejné podpory (GBER5, Rámec VVI6 a další relevantní předpisy), Smlouvou o poskytnutí 
podpory, především společně se Všeobecnými podmínkami poskytovatele a Závaznými parametry 
řešení 1. rozvojového projektu a souvisejícími vnitřními předpisy poskytovatele, přičemž další 
účastníci se zavazují plnit vůči příjemci obdobně, jako ten plní vůči poskytovateli na základě 
Smlouvy o poskytnutí podpory. 

2. Smluvní strany se zavazují k řádné součinnosti s poskytovatelem v případě kontroly a hodnocení 
plnění cílů projektů, kontroly čerpání a využívání podpory a účelnosti vynaložených nákladů podle 
§ 13 zákona č. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje a inovací z veřejných 
prostředků a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a to v souladu 
s veřejnosprávní kontrolou podle zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a 
o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), a podle příslušných vnitřních předpisů 
poskytovatele. 

3. Smluvní strany se zavazují řádně uchovávat veškeré dokumenty související s řešením 
1. rozvojového projektu a dílčích projektů, a to nejméně po dobu 10 let od ukončení řešení 
1. rozvojového projektu 

4. Smluvní strany prohlašují, že tato smlouva je smlouvou související se Smlouvou o poskytnutí 
podpory uzavřenou mezi příjemcem a poskytovatelem. Smluvní strany však sjednávají, že tato 
smlouva není smlouvou závislou ve smyslu § 1727 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v 
platném znění. 

5. Smluvní strany se dále zavazují poskytovat si vzájemně veškerou potřebnou součinnost i v období 
před podáním projektu, tj. při přípravě projektové žádosti a jejím podávání, tak i po skončení 
řešení 1. rozvojového projektu, zejména co se týče součinnosti při vytváření implementačního 
plánu k výsledkům řešení a předkládání zpráv o implementaci.  

6. Smluvní strany vylučují použití ustanovení o společnosti dle § 2716 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., 
občanského zákoníku, v platném znění. 

7. Zásady, které nejsou touto smlouvou upraveny, se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanským 
zákoníkem, v platném znění, a právními předpisy na občanský zákoník pro účely této smlouvy 
navazujícími, a to zejména zákonem č. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu, experimentálního 
vývoje a inovací z veřejných prostředků a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění 
pozdějších předpisů. 

8. Tuto smlouvu lze měnit pouze písemně, její změna v jiné formě je vyloučena. Písemná forma je 
zachována i při právním jednání učiněném elektronickými prostředky v podobě elektronického 
dokumentu, za podmínky, že dokument bude podepsán příslušným druhem uznávaného 
elektronického podpisu dle požadavku § 5 a násl. zákona č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících 
důvěru pro elektronické transakce. 

                                                             

 

5 Nařízení komise (EU) č. 651/2014, kterým se v souladu s články 107 a 108 Smlouvy prohlašují určité kategorie 
podpory za slučitelné s vnitřním trhem 
6 Sdělení komise - Rámec pro státní podporu výzkumu, vývoje a inovací (2014/C 198/01) 
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9. Smluvní strany se dohodly, že případné spory vzniklé při realizaci smlouvy budou řešit vzájemnou 
dohodou. Pokud by se nepodařilo vyřešit spor dohodou, všechny spory vznikající ze smlouvy a v 
souvislosti s ní budou rozhodovány věcně a místně příslušným soudem dle sídla příjemce. 

10. Smluvní strany podpisem této smlouvy potvrzují, že jsou si vědomy, že se na smlouvu vztahuje 
povinnost jejího uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, v platném znění. 
Uveřejnění smlouvy v registru smluv zajišťuje příjemce. Příjemce je povinen ostatní smluvní strany 
bez zbytečného odkladu vyrozumět o zveřejnění této smlouvy v registru smluv.  

11. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu všemi smluvními stranami (resp. připojením 
podpisu smluvní strany podepisující jako poslední) a účinností dnem jejího uveřejnění dle 
předchozího odstavce. Tato smlouva pozbývá platnosti uplynutím 3 let po ukončení řešení 
1. rozvojového projektu, případně dalšího navazujícího rozvojového projektu, pokud bude 
realizován a vyrovnání všech závazků smluvních stran s tím souvisejících, avšak s výjimkou 
přežívajících článků XI. až XIII., XV. a XVII. odst. 1. až 3., 9. a 11. této smlouvy, které zůstávají 
v platnosti i nadále. V případě, že nebude poskytovatelem v rámci 2. veřejné soutěže Programu 
Národní centra kompetence přiznána a poskytnuta podpora na řešení 1. rozvojového projektu a 
s řešením 1. rozvojového projektu tudíž nebude započato, tato smlouva zaniká 1 kalendářní měsíc 
po dni zveřejnění rozhodnutí, resp. oznámení poskytovatele o nepřiznání podpory, pokud nebude 
smluvními stranami dohodnuto jinak.  

12. Nedílnou součástí této smlouvy jsou následující přílohy: 

Příloha č. 1 - Rámcový rozpočet 1. rozvojového projektu a finanční závazky v oblasti 
komercializačních aktivit; 

Příloha č. 2 - Statut Národního centra kompetence XXX; 

Příloha č. 3 - Jednací řád valné hromady a rady NCK; 

Příloha č. 4 - Podmínky interní soutěže pro přípravu, výběr a podporu dílčích projektů; 

Příloha č. 5 - Složení orgánů NCK pro období 1. rozvojového projektu. 

V případě rozporu mezi ustanovením této smlouvy a některé z jejích příloh má přednost tato 
smlouva. 

13. Tato smlouva a její přílohy obsahují úplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, 
které strany měly a chtěly ve smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této 
smlouvy. Žádný projev stran učiněný při jednání o této smlouvě ani projev učiněný po uzavření 
této smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této smlouvy a nezakládá 
žádný závazek žádné ze stran. 

14. Smluvní strany výslovně potvrzují, že tato smlouva je výsledkem jejich jednání a každá ze stran 
měla příležitost ovlivnit její základní podmínky. 

 

[PODPISY NÁSLEDUJÍ NA NÁSLEDUJÍCÍ STRANĚ]



 

Svým podpisem vyjadřuji souhlas s podmínkami smlouvy o účasti na řešení 1. rozvojového projektu 
evidované pod č. 01932/2022/00 týkající se Národního centra kompetence XXX 

Datum: 
 

Za příjemce: 
 

  

doc. Ing. Ladislav Janíček, Ph.D., MBA, LL.M. 
rektor  
Vysoké učení technické v Brně 

 



 

  

Svým podpisem vyjadřuji souhlas s podmínkami smlouvy o účasti na řešení 1. rozvojového projektu 
evidované pod č. 01932/2022/00 týkající se Národního centra kompetence XXX 

Datum: 
 

Za dalšího účastníka: 
 

  

XXX  



 

 


